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Sörgyár. 
Ma-holnap közönnyel fogadunk már minden 

birt, a mely az oly igen óhajtott és itt lé tes í tendő 
nagyobb vállalatokról , vagy uj intézményekről szól. 

N e is csodálkozzék rajta senki . Let t l égyen 
a bártui néven nevezendő ügy, a mihez eddig 
hozzáfogtunk s a miről uton-utfélen uagy 
garral beszél tünk, az vajmi gyar lón fejlődött, vagy 
épenségge l e lposványosodot t . A remény nőttön 
nőtt, különösen a királynapok óta tervezgetünk 
s o k a t ; de hova hamarább engedtünk a negyven-
nyolczból , s a reménykedésnek csalódás lett a 
vége. Katonaságot vártunk, de nem kaptunk ; sőt 
nincs ki látás a jövőben sem, hogy garnisonnal 
d icsekedhessünk. A gyárügv tengődik s azt a 
pessz imisták már kezdik feludni. A főgimnázium 
dolgában sem hallani biztató szót, azt mondják, 
h o g y annak itt uem volua lé t jogosul tsága . I iyen 
körülmények között ujabb és ujaldi tervekkel ál-
latiak olü az emberek és dolgoznak nyakra-főre a 
kivitel dolgában. Most is a nagy szükségletet te-
kintve és a beszerzési forrásukat, melyek nagyobbára 
a külföldöli fakadnak, egy sörgyár felál l í tását ve-
szik czélba. 

Bár létesülne ez a t e r v ! Igazán óhajtandó 
vo lna , hogy már egyszer mégis s ikerülne valami. 
A polgárság, melynek é le trevalóságában ujabb 
időben igazán sokat bizuuk, állott össze e g y sör-
gyár -részvénytársaság megalapítására. Egész csend-
ben kezdték a munkát és S Z Í V Ó S kitartással ipar-
kodnak kitűzött »zép czéljuk felé. Abból indulnak 
ki, hogy miutáu a bor mindig kevesebb lesz és 

drága, a sörfogyasztás mindig nagyobb dimenzió-
kat fog ölteni. 

Ha itt he lybeu szövőgyár is létesülne és az 
idegenforgalom is növekednék, óriási mennyi ségű 
sört fogyasztanának. Ezt az italt másunnan, több-
nyire külföldről szerzik be üzletembereink, kikre 

* * 
a szál l í tási költségek és az ügynökök províziói 
nagy terheket rónak, a minek azután a fagyasztó 
issza meg a levét . Olcsóbb sört ihatnánk, foglal-
kozást is nyújtanánk munkás népünknek és pénz-
nyereséggel is járna, ha magunk áll ítanánk föl itt 
helyben sörgyárat . 

Igen h e l y e s fe l fogás ez és mindenki osztozik 
e nézetben, de kételyek merülnek fel, ha vájjon 
az ilyen gyár felál l í tásához, berendezéséhez és keze-
léséhez e lőteremthető-e » megkívánt nagyobb tőke ? 
Es dicséretére l egyen mondva pénzembereinknek, 
\ a n erre kilátás. Lega lább az eddigi eredmény-
ből az látszik, hogy a ré szvényjegyzés el fogja 
érni azt a fokot, a uiely : sikerre nézve minden 
kételyt kizár. Mert tény az, hogy e legendő pénz-
készletnél megszűnik minden más akadály , azaz 
hogy az ki is zár minden akadályt és Kőszeg elérheti 
azt, a mire minden törekvő polgárra számit, hogy le-
gyen e városnak olyan ipari vál lalata, népének o lyan 
keresetforrása, a mely lehetővé teszi nekünk a 
t i sztességet megélhetést , a konkurrencziát másokkal , 
a kik sok tekintetben már elfoglalták azt a pozi-
cziót, a hol az élet könnyebb, az egzisztenczia 
biztosabb ebben a küzde lmes létben. 

Azért mi benső örömmel üdvözöljük derék 

polgárainkat a kezdeményeze t t vállalat küszöbén 

és kívánjuk egész szívvel , hogy teljes siker koro-
názza fáradozásukat. N e higyjék a vál lalat é lén 
ál lók, ne Ingyje senki , hogy valaki akadá lyokat 
akarna gördíteni dicséretes munkájuk elé ; h o g y 
bárki is megakasztani akarná a szép tervet. El 
nem gondolható az, hogy K ő s z e g polgársága, a 
moly nem dicsekedhetik a mult s ikereiben, most 
annyi csalódás és keserű tapasztalatok után a 
maga érdeke ellen cselekedjék. E g y e n e s uton kell 
haladnia és tennie. 

Mi ia, a sajtó, sz intén rendelkezésére ál lunk a 
vál la lkozóknak is mindenkor készek vugyunk az 
ügv támogatására . Csak előre bátran, mert való-
jában iga/, az, hogy : a ki mer, az nyer. 

Millenár is kiá l l í tás . 

II. alcsoport: Magyarország népességének élelmezése. 
1. Nlag\atorazág népességének elelme/.ésére vonat* 

kosó osa/es ad Hok azon módon, miut azok Magyaror-
szág népességének élelmezési statisztikájában őssszeál-
liitattak, valamint a fő es székváros lakosságának élel-
mezési viszonyainak térképek es graphikai alakzatok 
által való bemutatása. 

E czelbol felkelendő az országos és fővárosi sta-
tisztikai hivatal, hogy a szükséges adatokat a hivatalos 
kimuiatáa alapjun ösazeáilitva, a lerkepekkel es graphi-
kai tablazaiokkal együtt az albizottság rendelkezésem 
bocsájiam szíveskedjék. 

II Az ország népeinél előforduló és tapasztalt, a 
táplálkozásai kapcsolatos külömböző betegségek ismer-
te'ése es leitáss. 

E/en az ország egyes vidékein uz elelmezés inedja 
okozta "sjátságos kóralakok bejelentésére és szakszerű 
leírására a köztörvény halóságok utjau a megyei főorvosok 
és tiszti orvosok lennének felkérendők. 

III. Tápszerek minősege, azok megvélas/tása és 

TARCZA. 
A kőszegi „híres kancsó". 

A helybeli gimnázium igazgatójának, ft. fíteher 
Donát szívességéből birtokábi jutottunk a győri lígim-
liásium 1890 — ií 1 ik évi eries.tőjének, melyben Börzsönyi 
Arnold lemezes tau ír az. inté'ot muzeum.inak üvegtár-
gyait ismerteti. A mu/eumbin. tudtunkkal as egyedüli 
•» nemfl a bonozésrend gimnáziumainál, felhalmozódtak 
mindazon ritkaságok, a melyek részint adomány, részint 
vétel utján megszerezhetők voltak. Odakerült a kőszegi 
gimnázium gyű,teményeiból is nem r.gy rilka peldáuv, 
sőt egyesek avval a direkt szándékkal adtak át ft. Freh 
Alfonz kőszegi benczés tauarnak tárgyakat, hogy 
azok a győri főgimnázium mu/euiii><ban elhelyeztessenek. 
Így kerüli oda Tipka Antal, városunk polgármesterének 
édesatyja s,.i\essegeböl Frth tanár kesén ál egy állí-
tólag 1812-ben a kőszegi O-ház egy sziklafülkéjébeu 
talált üvegkorsó, mely, amiül azt értekező mondja, a 
hazában, sőt talán a külföldöli is egyedüli a maga 
nemében. Kóla a legelső szakférfiú, dr. Tischler Ottó 
königsbergi mu/eunn igazgató a/t mondja, hogy hason-
lót sehol som látott, aem Becsben, sem l'árisban, sem 
Berlinben, tehát a leggazdagabb muzeumokban Európa 
szárazföldén sem. Dr. Tischler-uek ezeu nyilatkozata 
arra birla u győri muzeutm üvegtárgyak ismertetőjét, 
hogy a korsó eredetére vonatkozó körülményeket vizs-
gálja, a múltját takaró fátyolt a lehetőségig leleplezze, 
és igy annak korát kifürkészsze. 

Ezeket irja: Tárgyunk anyaga üveg, de elaó te-
kintre ugy latszik, mintha finom nnv ágból, a rómaiak 
Úrra liyi/u/u-nak uevezett anyagából vagy vörös jás-

pisból vagy cirneolból állana. Fényére es utóbbiakhoz 
jobban hasonlít. Nemcsak a laikuaok, hanem a régiek 
üvegianulmányaival foglalkozó szakemberek is első tigvel-
mezteleere tagadták, lehetetlennek tartották koreouk 
üvegállományát; csak azutáu iamerték el, mikor már 
tüzetesebben átvizsgálták, megnézték kivül fenekét, hol 
szeinbelünőleg láthatni, hogy a folyós állapotban volt 
üvegnyaláb összeolvadt nemileg egymással akkor, mikor 
a nyalábot a központ körül tekercs módj ira össze-
fonták. A cserépdarabok üvegauy agát kélaégen kivül 
helyezek. Kemény negre nagtobb valamivel a közönséges 
üvegnél, harc/ol|a is azt. Fénye sajatszerü, olyan, mint-
ha olajjal volna bevonva. Ez az egyik ok, hogy sokan 
tagadták korsónk anyaganak üvegvoltát. 

Tudós értekezőnk a korsó eredetére vonatkozólag, 
tekintettel az Ó-ház keita és római jellegere, a követ-
kező eiedineuyre j u t : Az aldoratok bemutatásánál a 
pogány papouiak különböző eszközökre, eredményekre 
voit szükségök, melyeket e hely magasztosságahoz mél-
tóan a legeriékesebb anyagból készítelek és használtak. 
Ilyen tormán a sziklaüregben felejtett s napjainkban 
megtalált korsó is azok közé tartozik, melyeket áldo-
zatok bemutatása alkalmával használtak s mely szép-
ségénél, csinos külső alakjanal fogva méltóan oda illett. 
Mas hasonló üvegdarabok is olyan helyeu fordulnak elő, 
ahol kelta regiségeket eleg nagy s/ámmai találtak. 
Azonban bármennyire kedvezők ia a körülmények, me-
lyek látszólag korsónk kelta eredete mellett bizony itanak, 
más, fontosabb ada'ok ellene szólanak. Így a keita 
eredet ellen bizonyít először a külső alak. Ugyanis a 
külső forma annyira jellemző szokott a valamely uép 
által gyártott edeuyekiiél lenni, hogy abból magaból fel 
lehet rendesen származását ismerni; már pedig korsónk al tkja annyira elüt a kelta edényektől, hogy köztük semmifvle hasonlóságot sem lehet találni. Máaodszor 

ellene bizonyít a korsó technikai kivitele. A korsó 
szabályos alakú, az üvegkeszites terén elért nagyobb 
fokú ügyességre mutat, olyanra, a minőt a keltáknál 
nem lehet taialm. Vegre az üveg anyaga is a kelta 
eredet ellen bizonyít; kelta airokban hasonló üveg se-
hol sem fordul rlő. Ezoknel fogva koraónk nem lehet 
kelta korbeli. 

Vaunak, kik római eredetűnek mondották. Néhány-
szóval erre is válasr.ol ertekezö. Szerinte a korsó anyaga 
nőm okozna nehezseget a római korba való helyezése 
tekintetében, mivel abban a VÖrösazinü üveganyag tény-
leg előfordul ; de az is áll — mondja — hogy ezen 
vörös üvegmysg csak mint disz es bevonat, románcz 
gyanánt fordul e l ő ; hasonló szinü üvegedény római 
temetőkben sehol sem található s aztán, a nn a legfőbb, 
az alak szinten nem olyan, mely a többi római tár 
gyakkal megegyezne. Ennek alapján Budapesten, az 
országos kiállítás alkaimával odauy ilatknztak a szak-
férfiak, hogy tárgyunk nem római eredetű. Egy hírneves 
törtéuetludos nyilatkozata, in«ly szerint a korsó perzsa 
tárgyakkal azonos, értekező urat további kutataara kosz 
lette Ennek eredmenye gyatiáui fölemlíti, hogy egy 
római dísztárgyhoz, az. ug.nevezett murrhina nevezetű 
edenyhes is hasonlít korsónk, de a/, ehhez való hsaon-
latosága melleit inkább csatlakozik azok veleinenyéhez, 
a kik e/t a rendkívüli szép tárgyat tn igyar eredetüllek 
vallják s addig nem is sorozza a régi ó-kori tárgyak 
köze, mig keletnek fontosabb bizonyítékai őt erről 
tüzotesebbeii meg nem győzik. 

Korsónknak magyar származása mellett a követ-
kezőket hozza fel értekező Börzsönyt Arnold tanár : A 
székesfehérvári egy kori bazilika romjaiban találtak olyan 
üvegdaiabot, mely vörösszinű, fekete erezetű, átlát-
szatlm,*) ieli.it olyau. mint a mi üvegkorsónk. Márpedig 

*| Ilyen agy pár darabkát inagam is (/.ereztetn a fehérvári 
ásatások alkalmával IS73-ban 8ierk. 



elkészítése, illette feldolgozása ; hamisítások és vizsgá-
Isti módszerek, nevezetesen : buza, rozs, árpa, zab, ku-
k"ticza. liszt, rizs, k isafélék, polánka, hüvelyesek, ke-
in. yitöfi'lek, czukor, nedvdós vetemények, burgonya, 
ÓM rmékek és azokból készített élelmi ezikkek : buza-
l,. i éi. a kets/eres ro skenyér, árpa-, zab- és kukoricza-
kei vet ; továbbá egyeb állati termények : hu«, tej, »uró, 
\iij es sajt, baromfi, vad, hal, tojás, besűrített és con-
ner lt tápszerek (conservek), 

IV. Italuk és fűszerek : 
1 Szeszes italok: bor, sör, pálinka, 
2 Nem szeszes italok : kávé, tea, kakaó. 
;Í Fűszerek: eczet, mustár, paprika, bors, sáfrány, 

• zi rocsendió, gyömbér, só. 
4 Czitrom, édesített cziiromlé és édesített pálinka 

(liipieurök). 
V. A főváros és vidék éle uiezése. 
A városi és vidéki lakosság élelmezésére vonat-

o ó specziális viszonyok és adatok beszerzese a tör-
ves v hatóságok utján lesz eszkózlendő. 

VI. A honvédek élelmezése. 
A houvtdségi élelmezési rendszer isinertetéso és 

annak módjainak köt lese végett a in. kir. honvédelmi 
mii iszteriuin lenne felkérendő. 

VII. Kórházakban, fog- és fegyházsk-, börtönök-
et gyárakban alkalmazott kiilöiuböző élelmezési rendszer 
ismertetése 

IX. Fővárosi és vidéki népkonyhák szervezésének 
bemutatása es egy minta-népkonyh t felállítása. 

Mig a népkonyhák szervezetének ismertetése által 
az rdeklödöu tájékozást nyernek az élelmezés ily módja 
tel. I. a kiállítási területen felállítandó és a kiállítás 
tar, imára üzemben hozandó egy vagy esetleg több nép-
es lacziitonyha mű iödese felöl gyakorlatilag is meggyő-
f ö d h e t n e k . 

Dr. Högyes Endre, Dr. Rózsaffg Alajos, 
H III, aloszt. elnükv. «l3a<tó. 

Dr. Hutyra Ferenc:, 

111. alcsoport : Élet mentési eszközök, stb. 

I. 
. A z életmentési eszközök, balesetek elhárítására 

szolg.i ó óvintézkedéseket és berendezéseket* magában 
foglaló osztály kiállítási program injára nezve van sze-
rencsetik az alábbi tervezetet előterjeszteni, inely a kül-
fóldi hasonnevű kiállítások utin ítélve, minden ide-
tartozó tárgyat felölel. 

Megjegyezzük, hogy szerény nézetünk szerint e 
kiállítás ugv lesz gyakorlatilag is eredményes, ha a ki-
állított tárgyak lehető alkalmazásával, több csoportban 
a hallgatók igéuyeihez mért, időleges szemléltető előa-
dások tartatnak. Ily előadásokat terveznénk lelké-zek,! 
tanítók, tűzoltók, gy árfelügyelők, iparosok, stb. st szá-
mára. Az előadások megtartására máris volt szerencsénk 
több gyakorlati szakférfiút megnyerni. Az előad isokat | 
ingyeneseknek tervezzük, csak arra kérjük az igazgató-
ságod, hogy azok részére alkalmas helyiséget kijelölni 
kegy eskedjék. 

A balesetek elhárítására szolgáló óvintézkedések 
és berendezések tárgyában a közreműködésre, inint ki- ' 
váló szakférfiak felkérendők voluának a Danubius gvár j 
igazgatója. Epperlein Oszkár es Iiu-Hof Ferencz. ur, a , 
tn. áll. gépgyár hivatalnoka. 

Végül tekintettel arra. hogy a kiállítás, a hol a ; 
nép nagy tömegekben fordul in«g, legalkalmasabb a ; 
népies ismeretek terjeszt, sére, bátrak vagyunk javaslatba ; 
hozni, hogy a l. igazgatóság költségén kinyomatandó, 
általunk megírandó apió röpiratok az első segély kü- j 
lömböző nemeiről egyes alkalmak kar ingyen osztassanak 
ki a fentjelzett elöadasok hallgatói között. 

.Az életmentési eszközök, balesetek elhárítására 
szo'gáló óvintézkedések es berendezések* kiállításának 
r« szletes programmja a következő. 

1. Balesetek ellen való előleges védekezés. 

a) Gyári munkások egészségének megóvása, tekiu 
tettel az ipar betegeire. Készülékek : por, mérgek, gázok 
hoHzivása ellen, vedekeze* gőz, meleg és hid«g ellen, 
czélszerü munkásruházatok, vedőszerek, robbanó legek, 
auy.gok, savak és mérgekkel való bánásközben. 

b) Védelem a gépekkel való bánásközben {létrejö-
hető sérülések ellen. (Transmissió-védők, korlátok, ér-
védők stb.) 

c) Tűzveszély elhárítása. (Eléghetetlen anyagok, 
tűzjelzők, személyes felszerelések, mentőponyvák, csövek, 
övek, tüzfecskendők, extincteurök, villámhárítók sih. 

d) Visveszély elhárítása. (Mentőcsolnakok, ővek, 
karikák, csáklyák, jéginentő-szerek.) 

e) Mentőállomások szervezése és felszerelese. 
2. Első segélynyújtás. 

a) Első segélynyújtás sérüléseknél (alkalmazható 
kötő- es segédszerek). 

b) Első segélynyújtás belbántalinak és hirtelen 
megbetegedéseknél (gyógy tárak, ellen méregszekrény kek). 

c) Első segélynyújtás egyéb esetekuel, pl. sérvek, 
szülések stb. stb. 

d) Első segélynyújtás elmebetegeknél (az elmebe-
tegek részére szolgáló ápolási szerek stb.) 

e) Felszerelések elsó segélynyújtás eseteire. (Men-
tőszekrények, táskák, hordágyak, függesztők. I l i jó , vasút 
es gyári felszerelesek. Rígtönzési minták.). 

f) Betegszállítás. (Kézen, eszköfőkön, kocsikon, 
hajókon. Minták. Fertőző-betegek szállítása, őrültök 
szállítása stb.) 

g) llarcztér, katonaügy.) Jelzőkészülékek, sátrak, 
stb. stb.) 

3. Irodalom és a mentés történetin 
a) Könyvek (szak és tanköuyvek), ábrák, graficus 

feltüntetesek. 
b) Mentési vállalatok (ezek leírása, régebb és ujabb 

rajzai. Hatósági, rendőri vagy magánintézkedosek, uta-
sítások, tetvek.) 

IV. Az első segélynyújtás terjesztése. 
Tanítási eszközök ; szemléltetés ; tanítási tervezetek. 

Dr. Kresz Géza, 
a budapssti önk. uisntü-sgyesQlet igazgatója. 

ha akkor ismerték a hssouló szinü üveg előállítását, 
melyből mozaikra üvegköböcskéket készítettek, ké-öbb, 
a X V . században az üvegedények fellépése idejeben, 
könnyen gyárthattak korsókat is. 

Ezen es több tnás adatok szerint, miket az er-
tekezó tanár felsorol, a kőszegi korsó vészit ugyan ré-
giségéből, több ezer évnek nimbusa nem övezi körül, 
csak néhány század; de tudva azt, bogy magyar eredetű, 
külföldön párja nincs, a mi szempontunkból értékben nö-
vekedik es annál becsesebb, mert a régi magyar üveg-
iparnak egyik kiváló és ritka anyagú terméke. 

Értekező végre a korsót illetőleg még azt a kér-
dést veti fe!, hogv hol készülhetett P E kérdésre u kö-
vetkezőkben felel : Ha bíborvörös üvegcserepeink és 
korsóink lelőhelyei! tekintetbe veszszük, azt fogjuk 
tapasztalni, hogy azok Dunántúl, eunek is nyugati 
felében Győrött, K >ronczón és Kőszegen vannak, bizo-
nyos, hogy sz üveghuta is i't volr valahol nyugaton 
r. hegyes vidékén, talán épen Kőszeg közelében Léka 
mellett, hol ma két Üveghuta nevű helység van : ('reg-
buta-Szabinak és Üveghuta-Langeck. 

A ritka becsű kőszegi kancsó fönt köralaku, öblös 
szá|jal, innen lefele kissé véknmodó a nyaka es göm-
bölyded a hasa ; a nyakat a has felső részével keskeny 
lemez alakú, felkörben görbülő fogantyn köti össze, 
mely fölü1 rendesen, alul a végével visszafelé hajlitva 
tapad a falazatra. A fogantyút később, az edény elké-
szítése után kevésbé ügyesen rigasz.totiák hozzá, úgy-
szintén a talpnak oldilt allé pereinéjét is, mely fölül 
sima. alul pedig tekercsalaku A korsó tnagsasága 
14 5 cm. 

HÍREK. 
— A király nevenapja alkalmával f. hó 18-án 

regeeli 9 órakor a helybeli katli. plébánia-templomban 
ünnepi nagy-mise lesz. 

T i s z t e l g e s Mu'r pénteken városunk polgármes-
tere ve/etese Mlati egy városi küldöttség tisztelgett a 
Szombathelyen időző gr. FtiUtic'i Andor uj földmivetési 
miniszternél. A miniszter d. e. 10 óra után u megyeház 
nagy termében igen nyájasan fo^adia a 6 tugbol álló 
küldöttséget, melynek szó"oka, Tipka Forencz polgár-
mester szép szavakban üdvözölte u minisztert, a ki a 
múltban sok rokoii>zenvet tanúsított Kőszeg iráut. Az 
erre adott válaszban gr. Fe»tetich köszönetet mondott a/. 
uiaKiiak megjelenésükért, Lan^sulyozván, hogy Kőszeg 
erdekuert ezentúl is minden lehetőt el fog követni. 
Azután kézszornással bucsUftott ei a küldöttség tuiuden 
egyes tagjától. 

— Ajándék . A foldiuiveltsügyi minisztérium a vas-
vármegyei g>i/d.i«agi egyesület közvetítésre egy (lazemll*-
fele gyümolc-«*záriió kutiienczét küldött Kőszeg városának 
s felállításához szakértőt is rendelt ki. A kem-ncze re-
szel már itt Tannak s polgármesterünk most teszi meg 
a szükséges intézkedésekét nunak felállításához. 

— Hymen. Huutty Oszkár m. kir. állam vasúti 
ti«gl viselő a minap iiazinban jegxet váltott I'huzky 
Vilma kisasszony nyal, i'latzky János ba/ini maganzó 
szeretetre méltó leauyával. — I'ajthy Odon jur.isbirósági 
irnok eljegyezte Lty Gizela kisasszon vt, Gdbrúl József 
|'o)gartár:<uuk kedves sógornőjét. 

— A z I ro t tkon . A múlt vasárnapi kirándulás az 
írottkor* a kedvezőtlen időjárás miatt c«ak ro»zt»eii si-
került. A kik részt vettek a kiránduláson, azok elég 
jól erezték magukat, de a programmot többek elmara-
dása miait nem lehetett betartani. 

— Kossuth L a j o s alap. A város képviselő-testü-
lete f. é. május hó lo-én tartott közgyűlésében elhatá-
rozta. hogy Kossuth Lijos, hazánk e kimagasló aiakjának 

emlékét akként akarja megörökíteni, hogy kSszegi szár-
j mazásu, jó előmenetelt tanúsító, idegen njku tanulók 
I segélyezésére Kossuth Lajus alapítványt létesít, nielyio 
a város egyelőre 100 frtot szavazott meg, az alap növesz-
tésére pedig a következők járultak adományokkal : 

Terplán Kornél 10 frt ; Bonczés székház, Chernel 
István, Kuzma Hamu, Major János. Markovits József, 
Michueiis Izidor, Schönbauer János, Vidt Géza 5—5 frt; 
Waisbecker Ede 3 frt ; Gobra János, Pfeffol János, 
Schneller Ernő, dr. Siűr Lajos 2 — 2 frt ; August Janó- , 
özv. Berzsenyiné, Bobuss L, Beyer János, Csucsinovii* 
Ist vénné, Ecker K., F., dr. Gerhauser J., Grosziuger F., 
özv. Ilrubovszky Jánosue, Horváth Béla. Horvát György, 
Jánosa Gyula, dr. Kováts István, Kovács Sándor, Kindl 
József, Kőszegi József, Liptay Vilma, Lsuringer J., dr. 
Ltiuringer J., Martinkovits M., Mahortsioh J., Mohr V., 
Möszl Lajos, Pollák Mór, özv. Purt Frigyesné, Porpáczv, 
Piorsué, Pötzelbergor K., Szeybold K., Szovják H , Weut/.l 
E,Vör«.ss Z*..Zeke A. 1 — 1 frt; Szép M. 60 kr; B irányai, 
Biborauer V., ifj. Doutsob J., Feigi Gy., Freyler J., Gras-
tyán József, Gampert Lajos, korona-kávéház, özv. Len-
nemé, Pallér A., Pohlmüllerné, Rosenek, Iiouivalter Hen-
riette, Salamon G., Schmidt M., Stettner Heiirietto, Tan-
I offerné 50 — 50 kr ; Fuchs J., Frankenberger K., Kletnt 
János, Neumann Samu 4 0 — 4 0 kr, özv. Kolin Jakabné, N. 
N., N. N., N. N., N. N., Peozöly Imréné, Schermann 
Terez, Stubenvoll Nándor, Stróbl, Torda Mihály 20—20 
k r ; N. N., Wagner János 10 kr. 

— Az 5 0 0 , 0 0 0 - i k . A helybeli szik viz-részvéuy-
társaság igazgatósági es felügyelő-bizottsági tagjai e 
hő 7-éii ritka kis üunepelyt tartottak a társaság gyári 
holyiségeben. Az 500,000-ik szikviz-palaczk megtöltésére 
került a sor, minek ők is tanúi akartak lenni. Az 
500,000-ik palaczk közönséges társainál jóval ru igásabban 
hordozza fejet s űrtartalma is valamivel több amazokénál. 
Azonfelül ezt az a kitüntetés érte, hogy nemzeti szinü 
szalagokkal és zöld gulyákkal ékeskedhetett s egv az 
500,000-et feltüntető vignettával került a társaság helyisé-
gében gazdagon teri.ett asztalra. Ott körülfogták s az igaz-
gatósági elnök, Markovits Józset ivott előszói tartal-
mából, felköszöntvén az igazgatósági, felügyelő-bizott-
sági és ellenőrző-bizottsági tagokat. Erre azután emezekre 
is került a sor az izlelésből és Schindler Vilmos az 
elnököt eltette, kit a jubiláló fiaskóval külön is meg-
tiszteltek, elküldvén azt annak lakására. Egy ismerő-
sünk, a ki azt a H iskól egesz nagyságában látta, elvitte 
annak hirét az egész városba, nagy örömmel kérdezve 
mindenütt , hogv látiák-e már az u| szódaflaskóket. Csak 
mikor este Waiebecker-ék helyiségeibe korült, hallgatott 
el, mert arra a szódavizei palacz.kok tnár megint össze-
töpörödiek » fölvették előbbi ala;.jókat. Deuigtie : csa-
lódott! II inem n i azért a szikviz-ré*zvéuy társaságnak 
az 500,000-ikhez gratulálunk ! 

— Az időjárás juliusban. A hőmérő reggel 7 
iórakor 1 8 9 , délután 2 órakor 25*1, ests 9 órakor 
19.2° ot uiutaiott, s igy a napi hőmérséklet '21° volt. 
A rendes hömerséklet julius hóban 20° lévén, az idei 
julius l ° kul melegebb volt. L'gmolegebb volt 24-ike, 
33'2°-kal ; leghidegebb 11-ike, l3 4°-kal. A tavalinál az 
iden l°-kal melegebb volt. — A légsúly mérő átlag 
737*1 mm-eu állott, a mi körülbelül a rendesnek felel 
meg. Legmagasabban, 743 6 mm-en, 1 -én; lega'autabb, 
727' 1 mm-eu, 11-en állott. Eső 12 napon esett és a 
csapadékmennyiség 84 min-t eredméuyezett, a mi tel-
jesen megfelel a rendesnek. Jégeső l l - éu eset t ; zivatar 
8 napon volt. Egész liszta idő 5 napon volt, egéaz 
boius egy sem Szélirány bau az északi volt az uralkodó. — 
Érdekes az, hogy az előző év augusztus 24 éli eppen 
olyan meleg volt, mint idén julius 24 én éa hogy 1892 IH-II 
négy napon meg melegebb volt az idei julius 24-ikeoel. 

— Valasztasok a megyenel. A megye mult hetfói 
évnegyedes közgyűlését jobbára választások foglalkoz-
tatták. A kís-czelli főszolgabírói állás betöltésénél a 
hivatalos je ölttel szemben Jakalt Bódog jutott többségre 
és azonnal l e t e t t e a hivatalos esküit. Az ennek helyere 
pályázó Barthodeiszkg Oá bor visszalépvén, szolgabírói 
ezúttal nem választottak. A megüresedett IV. aljegyzői 
állásra Kagy Jenő s az igv megüresedett V. aljegyzői 
állásra dr. Barthodeiszky Gábor vaiasztatolt meg. A 

H é r e s - a m b i t i ó . 
— Din nove'la. — 

Ira: Hans Lunds 

Szt. Márton napja volt. Kora hajual egy köpezös, 
kövér férfi prémes sapkával fedett fejét bedugta a oee-
lédszoba ajtaján. Ott aludt az ujounan beszegődött kis-
beies és a legfiatalabb legény es hortyoglak. 

— Halló, Esben és Márton, lalpta ! 
A legények meg moczczantak. 
— Halló, fiuk, talpra ! 
A tizenhétéves Esben, a második béres felvetette 

fejet es kiugróit az ágyból. 
— Peter már majdnem ki is hordta a ganajt, — 

dünnyögte s gazda és letette a pyergyatartót az asz 
te Ira. 

Esben szegény, falusi család fia volt ; okos, eleven 
eszű fiu. de még sokkal gyengébb testalkatú, semhogy 
m.ir béres munkára alkalmas lett volna. Édes anyja 
ellenvetései daczára mégis elvállalta ezt n foglalkozást, 
melyre annak véleménye szerint nem volt eleg ertjo. 
ó ugyanis netn akart már tehénbojtár lenni és a sza-
hóinestersegtől pedig, melyre öt anyja szánta, irlózo'.t. 
Netn. kisbére.sség volt egyelőre lángoló stiibiliójanak 
netovabhja Messze távolban még tnás, nagyobb czélok 
integettek hivólag feléje, melyeknek elérését remélte, de 
azok még nem öltőitek határozott alakot lelkében. 

E«ben benső remegéssel sietett az istálóba, hol sz 
éltes, görbelábú Péter, kinek segédkezni kellett a mun-
kában, már lapátolt. 

— 'Csé» jó reggelt kívánok, — köszöntötte őt 
Peter tréfásán. 

Esben értette a köszöntésben rejlő gúnyt. 
Do csak várjon, csak jussanak ki a szerűre, majd 

másként fog ő vélekedői nz uj béresről. 
A reggelinél Esben sokkel gyorsabban Iskott jól, 

mint a többi — mióta béresnek szegődött alig volt ét-
vágya, ugy, hogy Péler, midőn a szérű felé vették ut-
jokat dünnyögve szólt : Jobban kell az ételhez látnod, 
fiain, különben nem fogsz zöld ágra jutui. A ki em-
berségesen tud enni, az tud emberségesen dolgozni is. 

Esben gyorsan felkúszott a szérű eresze alá és a 
halomra rakott gihouábati turkálva, egymásután dobta 
le a kévéket. Péler feloldotta a kereszteket és kör-alak-
ban rakta ki a szerű padlójin, egy-egy fol kévét egy-
más folé halmozva. 

— Két réteg legyen az egyik oldalon és egy a 
másik oldalon ? — keidé E<beu, megrántva a cséplő 
hőrszi|át. 

— Igen, azaz attól függ, hogy te — fiu ! — tudsz-e 
erősen ráütni. Hogy fogod-e tudni kitartani? 

E-ben hallgatott, majd válaszol a karja és a 
cséplője. 

Egyet köplek a tenyerükbe és neki foglak. A ka-
lászreteg majdnem kéve vastagságú volt es jól meg-
keltett magukat etnborelniők, hogy ha art akarták, hogy 
„szóljon* a cséplő a sz*rüs kertben. 

A két férfi Csépied ngései közt nem igen volt kii-
lömbség az se látszott, hogy melyikük erőlködik in-
kább. Esben látszólag ép oly könyedeu forgatta a csép-
iét mint néhány nappal ezelőtt kátrányozotl pásztói botját. 



közi^azgstási bizottsági tag választásánál Horváth Ist-
ván szombai hulyi piepo.«t-plebánoa ellenfele, Ktisziy 
Alajossal szemben 15 szótöbbséget kapott. Az állandó 
választmányba beütöttük : Ratkovits Vendel, Maróiliy 
Láazló, Sagliy István ea dr. Varga Gábor. A kisded-
óvódat ig. választmányba niegválasztntott : Ernuszt 
Kelemen, Gaar Frigyéé ea Kőfalvi Vidor 

— Sörgyár-a lapí tás. A tervesett aörgyár-ügyében 
láradozók több tervet es költségelőirányzatot kertek be 
Cseh-, Sz.isz- es liajor 01 szagból. A legolcsóbb terv 
45 — 60,000 Írtról szói, a legdrágább 1 0 0 - 1 2 0 , 0 0 0 
frtot vesz fel. Az előmunkálatok és a részvényjegyzés 
annyira előrehaladott stádiumban vau, bogy a részvény-
társaság jövő szerdán délután tél 4 órakor a balbázban 
megalakul. 

Részvényeket jegyeztek : Zapka Ferencz 120 ; 
Bzájbély Gyula 100; Draskovits György (Rőt) 2 5 ; 
Ungor Károly, Schönbauer János, Kehrti Vilmo«, Radicko 
ütto, Radicke Ottóné, Pacher Samu, Leitner Nándor, 
Scbiefer Lujza, Draskovits József 20—20 ; Pallér András, 
Jánosa Gyula, Wentzl Ede, Seybold Kuroly, Eitner 
Gusztáv, Sziklai Jauosiie, Puscb Károly, Giutner Mihály, 
dr. Biringer Mór 10 — 10; Douábl Péter, özv. Ueiszáuné 
8 — 8 ; Biberauer Vilmos, Deutech Dávid, Mayer Gyula, 
Benedek E., Wentzl Zsuzsánna, Mersits Pál (Bleigraben), 
Myga Mihály 6 — 6 ; Major János, Gábriel József, Feigl 
Gyula, Grosziuger Ferencz, Sohreiner János, Horváth 
György, Mikáts Mátyás. Weinberger Teréz, Fuchs János, 
Karuer Antal, Sey bold Fiigyes, l'ilnay Vincze, Groezinger 
.lábos, Kareuits Antónia, Mohr Mihály, Pollák Sándor, 
Zenhoter Mihály, lluber Ferencz (Locsmánd), Wentzl 
Károly, liábán Ht unk, Berghofer Teréz, Koller József, 
Adler Simon, Mandl József, Gürr Emil (Fteiburg), 
Sseybold C., Strausz Kálmán (Becs) 5 — 5 ; Kirchknopf 
• utal, Kühu Lajos, Schneller Ernő, Gruner Vilmos, 
l'erkovits Ferencz, Kirchknopf Mihály, Lauringer János, 
Freyberger Antal, Peczöly Imro, Prikopa János, Gon bás 
Bálint, Karner Mátyás, llolezius Gottlieb, Tangl Adolf. 
Bsumgai tner János, Foltanek Jáuos, Kopfstein Mórioz 
(Léka), özv. Weiszenbeokné, Scherinanu Márton, Bruckner 
Anna, Köles Gyula, Czoke Gusztáv, Takats József 
(Német-Gencs). Itandweg József (Német-Genes), Adler 
Simon, Csizmazia Márton, Kőszegi József, Takó József, 
Leiner Jánoa 4 — 4 ; Bredl Ágoston, Kiudl József, Schöck 
Karolni, Klem Mihály, Szovják Dénes (Locsmánd), 
Braun János. Schlőgl Mária, Koller József, Mercks 
Antal, Schneider Jánoa (Loeamáud), Kohn Bertlia, Bltier 
Anna 3 — 3 ; Freh Alfonz, Eberhardt Gyula, Schlapfer 
Pál, Mt-derl Jáuos, Fuchs Ferencz, Netter Márton, 
Olszewski Gusztáv, Szenekovits Károly, Schmidt Mihály, 
Kantner József, Freigang Lörincz, Rólh Sándor, dr. 
Höffner Imr»», Kers Wenzel, Bonitzer Jozsvf, Freyberger 
Fsrencz, Fuchs Francziska, Schwarcs Antal, Freyler 
József, Strausz Flórián, Girtl Jánoa, lsovits József, 
öav. Siegmüller Lászlóné, Heidenreich Teréz, Ganipert 
Lajos, Saufuauer Jáuos, Boüuss lguácz, Rieinanu József, 
Gráf 0 . , Gruber Károly, dr. Lauringer, Franki B., 
Ramershofer S., Markovira József, Schneider Gyula, 
Freyberger Sándor, Frankenberger Károly, Reszner 
János, Auguszt Teréz, Forster József, Kálmán Lajos, 
Schátter Gusztáv. Peseulecliuer Mária, Letiuer Mária, 
Lenn. r Anna es Gizella, Torda Mihály, Gruber Gusztáv, 
Rainer Ignácz (Szombathely), Hollentboiiiier György 
(Rőt), Korner Jáuos (Léka), Sisovits L«jos (Leka), 
Szova Ferenc/, Fischer Lujza, Feigl Frigyes, Berger 
Jozefin, Stegmöller Maria, Mersits Pál (Bleigraben), 
Bleier Karoly, Petan Mátyás, Stubenvoll Nándor, l'auber 
József. Töpfer Karoly. Wurst Ferencz, Simon Lajos 
(Csömöte), Dillmaun Lajos, Ginluer Jáno-, Zeberer 
Géza (Nemes-Csó), Takács Sándor (Német - Genca), 
PauÜncseck János, Simon Antal, Wernits János, 
Scbraiiiel Ferencz, Ozdinyi Mihály, Roaenetingl Gyula. 
Dcotsoh Jakab ifj., Miehseli* Ividor. Karuer Gusztáv, 
Karner Eizsebet. Snpper Erzsébet, dr Kovuta, Pencsits 
• utal (Pulya), W i e n r Karolni «a Leopoldina, Klem 
Mihály (Roholicz), Rupprecht Tasziló (II tdász), Gaál 
József. Kis Antal, Nagy Gcza (Rohonc/), Grunwald 
József (R dioticz), lsovits látván, Plöclil János (Locsmánd). 
özv. Stifierne (Locsmánd), 2 - 2 és azonkívül számosán 
1 — 1 res/.véint. 

É* az a boldog, büszke öiierzet, melyet az ifjú akarat 
fertiss teltben való első megnyilatkozása ébreszt, meg-
aczelozta lágy izmait. 

De nemsokára elsompolygott, hogy megnezze, vájjon 
hány az óra, ugy tetszett neki, mintha az idő ma ólom-
lábon járna. 

Ebédnél as asztalra kellelt felkönyökölnie, hogy 
éazro ne vegyék, mennyire reszket jobb karja a minta 
kanalat fogja. 

Aznap a gazda a varosba akart hajtani, de előbb 
meg kellett patkoltatni a lovát és Esbeiit bíztak meg 
azzal, bogy menjen át a kovácshoz. 

Az öreg kov.ics pirospozsgás kövér arczát, a le-
gény fele fordította, midőn a műhelyébe lepett es vizsga 
szemekkel meregette tetőtől talpig. 

— Na mondhatom, derék szál legény, mormogta, 
nemsokára majd azopós gyereket fognak ide küldeni a 
patkoláshoz. 

— Én vagyok most a kisbéres, — felelt Eeben 
önérzetesen. 

A kovács meglepetten búzta fel a szemöldökét éa 
sz alsó ajkát. 

— Bocsánat! — No hát akkor csak rajta! Nálad 
van remélem a halottas ruhád P szólt és bele tett egy 
rozsdáa lópatkót a lobogó tűzbe. 

— Ne feljen, kibirim ! — válaszolt Esben, — a 
fújtatót meg indítva. 

Midőn a kovács hirtelen kirántotta az izzó vasat 
a tűzből, Esben a kalapacs után nyúlt. A kovács pö* 
rölyütései hatalmas döngéssel követlek az ő kalapács-
csapásait. (Vege köv.) 

— Utliegely. Városunk a megyétől sz 1 8 9 5 - 6 - i k 
evi cziklusra 1000 Irinyi ulisegélyt kért, mit a mult 
héttői megy egy üles az útügyi előirányzat megállapítása 
alkalmával meg is szavazott. 

— Mulatság a bálházban A kereskedelmi kör, 
mely az utóbbi időben életrevalóságának annyi jelét 
adta, ma a bálházhau ritka mulatságot rendez. A 
soproni 76. gyalogezred zenekara válogatott daraboka: 
fog előadni s táncz kezdetével a helybeli czigány-zene-
karral fölváltva játszani. Ez, valamint as a körülmény, 
hogy a balhaz uj bérlője áll ki ina a llatz-ra, hihetőleg 
nagy publikumot vonz majd a mulatság szinlmlyére. 

— Furfangos csavargó. F. hó 9-én az itteni rend-
őrség egy okmány-nélküli csavargót fogott el, a ki val-
latás ala vétetvén, előadta, hogy ö Dénes Gyula buda-
pesti illetőségű czigány-primás és csuk azért jár-kel az 
országban, mert őtut a sors nagyon üldözi és semmiben 
sincs szerenoseje. Budapesten is egy hegedű elsikkasz-
tása miatt egy évi börtönre ítéltek. Hogy okmánya 
ninosen, azt azzal indokolj i. hogy uem Muszkaors/ágban 
tartózkodik, hanem Magyarországon, ahol minden c/i-
gány okmány nélkül járhit. M ikor letartóztatását elren-
delték, oda nyilatkozott : nein hiába nem magyar 
város ez a Kőszeg, azért hozták ezt a nagy szégyent a 
fejemre. Ha otthon ezt mogtudják, szépet gondolnak 
majd telőlem. 

— Időváltozás. A hetekig tartó hőség a napokban 
végre engedett, sőt péntek reggelre jócskán alábbhagyott. 
Ekkor megnyíltak az eg csatot nái ia és bár uem sok, do 
mégis elég szép eső áztatta a földet. 

— P á l y á z a t . A Vasvármegye törvényhatósága nltal 
„Deák Ferencz" emiékére letesilett ösztöndíjra pályázat 
nyittstik. Az alapítvány áll 5008 50 kruyi tökéből, 
melynek kamataira pályázhat minden vasmegyei szüle-
tésű és illetőségű szegény sorsU és jó erkölcsű ifjú, ki 
az érettségi vizsgálatot jó sikerrel tette le s a budapesti 
egyetemi jogi facuhasába már felvétetett. Az alapít-
vány 232 frt A5 kr. kamatai tiz. havi reszlotbeu min-
den tauév kezdetétől fogva Vaamegye alispánja nltal 
szolgáltatnak ki. Az ösztöndíj élvezete a jogi iHuulma-
nvok befejezeseig terjed, hacsak az ösztöndíj is a tanul-
mányokbani hátramaradás vagy rossz erkölcd maga-
viselet által miigát arra éidemetlennek nem mutatja, 
— köteles a javadalma* minden hallgatott tárgyból 
colloquálni és minden évben uz előirt vizsgát letenni, 
— mivegből a befolyt évi vizsgálati bizonyítványok 
illetőleg a colh-quiiimról -zóló bizonyi: vánv minden félév 
kezdetén az alispánhoz, mint az ös/.töudij ad MII tnyozasára 
kiküldött választmány elnökéhez beierjes /tendök. Pá-
lyázó folyamodványok folyó evi október 1 ig Vasmegye 
alispánjáuál nyújtandók be. A folyamodványhoz csa-
tolandók: 1.) Oly községi bizonyítvány, melyből az il-
lotőség igazolása mellett az illető csal id tagjai ea pá-
lyázó vagyoni állapota, a vagyoni tárgyak es azok után 
fizetett adó felsorolva pontosan kitűnjek, ezen bizonyít-
vány tartalma kis és nagy községekben a járási fő-
szolgabíró, rendezett tanác-u Váróéban polgármester es 
az iíiető lelkész által igazolandó. 2 ) Pályázó itju érett-
ségi bizonyítványa. 3.) A budipesti egyetemre való 
felvételt igazoló bizonyítvány. 4 ) Felsőbb tanfolyamokból 
pálvázók ezen okmányokon kívül a lefolyt tanfolya-
mokról nyert bizonyítványaikat is mellekelni tartoznak. 
Felhívatnak pályázni kívánók, hogy a fent elősorolt 
kellékekkel felszerelt folyamodványaikat a fent említett 
határidőig beterjeazsrék. 

Szombathely, 1S94 augusztus l-én. 
Károlyt Antal. 

a l i spán . 

— Vasvarmegye arvahaza igazgató választmány ának 
1804. évi augusztus hó l-én tartott ü ésébeu 22717/94. 
szám alatt hozott végzése folytén árvák felvételere pá-
lyázat hirdettetik. A vármegyei árvaházba uz. árvák 
valláskülönbség nélkül vetetnek fel, ha hitelesen igazol-
tatik, hogy 1.) Vagyontalanok és Vasvármegyo valamely 
közsegében illetőséggel bírnak (hit'-let községi bizonyít-
vány). 2.) Sem atyjuk, sem anyjuk nem el, azaz tel-
jesen árvák es 6-IK eleiévüket betöltöttek, es 12 évunl 
nem idősebbek (családi értesítő). 3.) Ragályos, vagy 
gy ógyithatlau betegségben, szellemi, vagy testi fogyat* 
kozé-bau nem szenvedne., Vedhimlővel sikerese.! beol-
tattuk (hatósági orvosi bizonyítvány). Vak, vagv sikat-
néma, vagyontalan élő szfllők gyermekei teljesen árvák-
nak tekiuietui k. Felhívatnak miud izon gyámok és 
községek, kik árvák fölvételéért folyamodni kivúnak, 
hogy telazerelt kérvényéinél f. évi augusztus hó 26-eig 
a vái megye alispánjához b> terjeszszek. 

Szombathely eu, 1894. évi augusz'us hó l-én. 
KártJyi Antal, 

VasTirniegve alispáajs, 
mint ss Arv. ig. vél. eínék. 

— Hirdetmeny. Kőszeg szab. kir. varos pénztári 
hivatala állal ezennel közhírré tétetik, hogy az 1894/95. 
évre keszitett fegyveradóról szóló adókivetési lajstrom 
a szombathelyi tn kir. penzügyignzgatósagnak 32651/11 
szamu rendelete folytán f. evi augusztus bó 6-tól au-
gusztus 13-ig bezárólag alulírott hivatalban közszemlére 
ki van téve. 

Kőszeg, 1894 évi augusztus hó 5-én. 
Városi pénttór-hiratal. 

— Kosztol deákok Mindazok, kik az illeni isko-
lákban járó tatiu'ókat lakásra és élelmezésre elfogadják, 
legyenek szívesek czimüket nálam bejelenteni. Épen 
Ugy amint a lakáskeresők kényelmére a kiadó lakájokat 
nyilvántartom, szintúgy gondoskodni fogok arról is, hogy 
a lakást a ellátást adó helybeli csaladok névjegyzéket 
és az ideétkcző azülők és gyámok rendel kelésére bo-
csássam. Természetesen azért nem jár semmiféle dij. 

Kösttgi József, 
könyv-, papír- 4s irószerkereskeU.s. 

— Nem lesznek ezridgyakorlatok A m. kir. hon-
védelmi miniszter iutczkedeae folytan a/, idén n Fertő-
Sz.-Miklós vidékére tervezett daud irgyakorlatok a 

túlságosra felcsigázott kártérítések miatt, valamint sz 
5. es 9 huszárezrednek ugyancsak Fertő-Szt.-Mklós 
határába f hó 13-tól 26-ig tervezeit ezredgyakorlatai 
nem lesznek megturtva. 

— Falb jóslatai. Falb Rudolf, az időjárás prófé-
tája uj könyvet adott ki az 1894. év második fölére 
vonatkozó jóslatairól. Eddig csak a kritikus napokat 
jelölte meg kalendáriumaiban Falb. ebben az uj köny-
vecskében azonban már uz egész, félév időjárását jósolja 
meg ugy, hogy ha az ember birtokábun van a köny-
vecskének — és hisz Fulbnak — hát napról napra meg-
tudhatja, vigyen e mag ival felöltőt, vagy mehet a nélkül 
is; otthon hagyja-e az esernyőt, vagy jó lesz azt is el-
vinni. Már a legközelebbi napról sok mindenféle kel-
lemetlen dolgot jósol ineg Falb. 2 l - én és 22-én — v a g y 
valamivel később viharok lesznek. 30-ika körül némi 
földrengésben lehet részünk. Azt persze nem mondja meg 
Falb ur, hogv a fold <erekségének melyik részen tör-
ténik majd mindez. Igan csinos kis hónapnak ígérkezik 
Falb szerint augu-ztus hava, 10-ikeig lesznek felhő-
szakadások, zivatarok, 15-ón lesz földrengés, 18-áti vi-
har, 19-től 21-ig éjjeli zivatarok, 23-tól kezdvo végéig 
jégesők, esőzések, árvizek és havaz isok lesznek. Szep-
temberre árvizet és földrengést jósol Falb, októberre 
havat, földrengésr, vi/.átadást ; novemberre földrengést, 
zivatart, árvizet; d -comberro földrengést, zivatart. Meg-
jegyzi Falb mindenütt, „hogy késések nincsenek kizárva 
Reméljük tehát a legjobbat, hogv mindez a kelleuiuileu 
jóslat csak jó későn, valamikor fog megvalósulni. 

— Fogyasztok figyelmébe Szolgáljon a fogyasztó 
közönség tudomásául, hogy Rusznyák Mátxaa h-gyaija-
utc/.ai hentes a helybeli sertéshiz.lalóból fedezi szükség-
leteit a a a z o k o 11 p i a c /. i á r a k o n m é r i k i 
a f r i s s s e r t é s h ú s t és z s i r t . 

— A lotto jövedek reformja. A pénzügyminiszté-
riumban, i.iiut a Magyar Pen/.ügy értesül, a lonó-jöve-
dek reformja, illetőleg a kis lottónak az előmunkálatok 
befejezésükhöz, közelednek. Az e tárgyban már a mult 
évben t«tt ajanlatok alapján a pénzügy miniszter tárgy a-
lásokba is bocs átkozott tóbb fovarosi elsőrendű hiúkkal 
az osztálysorsj itók bevezetésére vonatkozólag. Az eset-
ben. hit e tárgyalasok kellő sikerre ve/etnek, a peuz-
ügv miniszter a vonatkozó előterjesztest mar a költség-
vetéssel együtt bet- rjeszti a képviselő háznak. 

— Figyelmeztetes. Figyelmeztetjük olvasóink >t a 
helybeli serlealuzla ó-ré-zvenytársaságnak lapunk mai 
száméban közzeteti hirdetésére. 

— Hova lett az intelligencia? Egy idegen ur be 
megy az egyik helybeli vendéglőbe és egv pohár sört 
ker. — Aztáu megs/ólitja u pincért: 

— Vau-e itt intelligiiutia P 
— Nem tudóin, de mindjárt megkérdezem az ur-

lói — válaszolá a pincér. 
Nehaiiy pillanat múlva visszatért : 
— Nagyon sajnálom kérem, do már mind meg-

ették. . . . 

Irodalom. 
- Nagy büezkesegere szolgál a „Képos C.aládi 

jLapoa'-oek, hogy a művelt magyar közönség hoas/ú 
| évekig hű előfizetője e lapnak, hanem barátaik és ia-
jmerőseik ié»seről is folyton uj és uj híreket toborzanak. 
j De erre érdemessé teszi magát a „Képes Családi Lapok" 
szerkesztőségé, mert úgy telén mint nyáron irodalmi 
színvonalon átló lapot szerkeszt. A legutóbbi szám is 
bizonyítéka ennek. E számban megjelent közieméinek : 
Pándy kisasszonyok. (Regény) Rundny ánsz>y Gyulától ; 
Keljött és lement. (Költenieny) Soőa Jenőtő l ; Mtrv. 
(Elbeazélée) Q. Biitiner Júliától; Illúzió. (Rajz) Oláh 
Györgytől ; A perpatvarok ellen. (Humereszu) Fehér 
Istvántól; Miért sietsz. (Költemény) Dura M ithétól ; Az 
ital. (K dteméiiy) Baimbich'ól. A regi boldog újságírók. 
Jókai Mórtól; A szenvedés története. (Allegória) Carmen 
Sylvától; A tetemr» hivás. (Elbeszélés) Monostori Ká-
rolytol. A „Képes Csal idi L»pok" előfizetése egész 
evre 6 frt, tulévro 3 frt, nogvedevre 1 frt 60 kr. Mu-
tatványszámokat ingyen éa bermentve küld a kiadóhi-
vata Budapest Vad isz-u;c/.a 14. szám. 

— A .Kül fö ld" esi mii Cserhalmi Ii. Irén és G r ő 
Attila szerkesztéséi -n megjelenő kitűnő folyóirat, mely-
nek erd »kessége II imleii s'.ámnál fokozódik, utolsó s sé -
itiáb.ni Zola Lourdesának es Ouida Syrlin c í m ű regé-
ilyenek folytat tsáti kivül remek vezérczikket hoz Andre 
Chénierről lefejoztetéséuek 100. évfordulója alkalmával, 
azonkívül egy gyönyörű norvég novellát Kielandtól egv 
ügyes kis humoreszket M trcell Préposttól, Cervantes egy 
spanyol, Sleclutlli egy olasz és Chénier egy franczia 
verset remek műfordításban. A külföldi irodalmi szem-
lében pedig két irodalmi újdonságról egv olaaz és egy 
finn regényről emlékszik meg terjedelmesen és hoz. igeu 
erdekea közgazdasági es művészeti czikkeket. A kitűnő 
lap előfizetesi ára 2 frt 60 kr. Szerkesztőség és kiadó-
hivatal; Budapest, Nádor-utcza 16. szám. 

Henneherg O. (cs. kir udvariazállitó) Melyem-

f vára Zürichben, a privát megrendelők lakására 
özvetleutil azállit: fekete, fehér és a/.iiies sel vem-

szöveteket, inétereukent 4 5 krtól 11 f r t 65 k r ig 
postabér e i vámmentesen, sima, csíkos, koczkázott us 
mintázottakat, damasztot stb. (mintegy 210 különböző 
min'seg es 2000 különböző szm s árnyalatban) Min-
ták postafordulóval küldetnek. Svajczba caimzett 

( levelekre 10 kros ••» levelezőlapokra 5 kros bélyeg 
ragasztandó. 



Piaezi-árak. 
.1 ÍOO kilo . . 7 frt. — krtól 7 fr». 20 ki-ig 

It<> a 5 9 60 , 6 9 9 

A i . . 6 • mmmm m 7 11 W 
Kukoric/a uj . 5 * 50 . 5 * 80 . 
Zalt . . . 6 • 50 . • 11 80 . 

Knar Magdolna 
ajánlja magát a n. é. közönségnek 

mosás- ú fény vasalásban. 
T o v á b b á ké«z 

h á z a k b a n v a s a l n i . 
A II. é. közönség pártfogását tisz-

telettel kéri 

KNAR MAGDOLNA, 
F l é r i á n t é r , 818 . sz. 

Dr. Dreiszker József 
H i d e g v i z g y ó g y i a t ó a e t e 
ii s / i' [i s k i e s fflkvHHii Kőszeg városában (Vaw-
meiye) */4 óra vasúttal Szoinbathelytfil. Fiends/.ei•, 
Prisnitz én Kneipp Nyitva évon át. 

Teljes eilátás, lakás i ú ú i ú együtt 
h e t e n k i n t 2 5 i r t . 

l'rotpelvtusi ingyen és l»*rim>utv« küld 

az igazgatóság. 

Vasúti menetrend. 
A 1 1 o rn á a o k. 

a/.. ve£\ea vmat 
A 1 1 o rn á a o k. II. III. out. koraikkal. 

Kü/f|i»'iiró|i:ii idő. reJH" d. u. 1603*) 

Kós7.»'£ ind. 4»o 11»» gio 8>o 

Lukúcalukxa (m. !i.) 5*» 12°* 8*4 

Német-Genoa (iii. Ii.) 6'» 12«. 8*1 

18 S z o m b a t h e l y óik. 5 » 12" 64* 

— S z o m b a t h e l y ind. 6 " a " 7«o ,,00 

• j Német Gencí (in. Ii.) 7«i 3JI 1 l'» 
13 Lu»iic«liá/ii (ni. Ii.) 7'* a4* 8 ' 11" 
18 K ő s z e g «ik. 7" 4" 8 n 11" 

É r t e s í t é s ! 
A kőszegi sertéahizlaló-társaság értesíti u t. c. közönséget és különösen a t. c. mé-

száros-, hentes- t5s korcsma-iialet tulajdonosokat, — hogy szál lásában f. é. a n g U H x t U H 1 5 - t ö l 

fogva, bármikor, — egyenkint 1 0 0 — 2 0 0 kilo neluv., e l n o u i i n o M f g ü m a g y a r f a j t a 

I l i x o U « e r ( t ; i « e k folyó árakon kaphatók. 

U g y a n c s a k a társaság e l fogad egyesektő l e U 6 r e n d ű n y e r s t t x a l l o n á r a é a 

F R Í H M x H i r r a v o n a t k o z ó n i e g r e n d e l é M e k e t Í M . 

Közelebbi értesítés K i r c l l l c i l O p f L £ i h . á l y helybel i vaskereskedéséhen nyerhető . 
Kőszegen , 1 8 9 4 . <Wi augusz tus hó. 

A kőszegi sertéshizlaló-társaság. 

Cauk kctid 'n t-a pcnt "k «n , nyáron azonkívül még 
inindoii vasár- oa ünnepnapon ia közlekedik 

Déli vasút menetrendje. 

SzombJlhflyrfll Nagy-Kanizsa fele indul : 

£/»iii l ,atb*lv . . . d • . 11.07 n U 7.05 e j j . l 12.51 
Oümütör i . . . . • 11 23 . 7.87 • 1 10 
Molnári . . . . . 11 . b t 7.41 • 1.21 
Va«»ár • 11.40 7.61 • 1.29 
fcr.-ltáu t / . - K g a r a f a g l j d . u. l l . t t . 8.47 • 2.19 
V - R a i n / a á r a á rk . 9 1 34 a 10.15 • 3.42 

StomlisOialyrf i l O r á r i f«U iudul : 

S/iiniliaibvIy r"tí i . s a ú. a. 3 1 2 Mtl S ü5 
K i - U nyom 9 5 61 9 3.25 • 17 
l ' . f j l iá /a*-I tádocz . . . 9 6.05 H :i t>< 8.80 
Körmend 9 8.19 n 3 52 a 1 4 2 
C.ákáiiT 9 6.35 m 4.06 a 8 57 
Kálói 9 6 45 n 4.16 . 9 <>», 
h i a n l - O o l b á r d . . . . 9 7.09 ». 4.33 a • 26 
O ^ t u t f a l i i 9 7.33 9% 4.50 • .44 
Orác/ l 'H á r k a n k . . . . d. 1. 1 0 2 5 • I I I 7.34 • • i 

Kanizsa f f ISI S z o w b s t h e l y r s I n d u l : 

V - h n m r . a . . . . á j ja l 12.45 r a f g a l 6.05 d. a . 2.05 
S« 1 ván (/.. ) 2 15 • 7.22 3.15 
<»>őr»ár . . . . . 2 38 8.08 3 3* 
Molnári Ii . 3.14 . 8.17 4.05 
llAmöIüri . . . . 3.27 8.28 4.15 
!<{onil>athal vra ár . • 3.47 • 8 45 4.21 

r J-a tar: Budapest, 1894. augusztus 1-töl saját házban VI,, Vaczi-korut 57' sz, 

K Ű H N E E D E 
gazdasági gépgyár Mosonban, (alakult 1856-ban) 

ajánlja altalanosan kedvelt, egyszerüsegeben felulmulhatlan s több mint 14.000 példányban elterjedt 

HUNGARIA DRILL és JUBILEUM DRILL 
sorvetrtgépeit leszállított arakon. 

Hag i** , h u l l á m o s U r O U t r * „ M O S O N I DRILL** legújabb, l * g « g i u « r f l b b M r v a U l t 
Sack-fele ekek. ket és többvasu ekek. Laacke féle szántoföldboronak 12 fele nagysagban. 

Laacke-íele kedvelt rétboronak. Rosták. Konkolyozok. Kitűnő szelelő magtár-rosta ( 3 3 f r t ) , meglepő 
Munkaképesség. 

V E N T Z K Y - f é l * 
FÜLLESZTÖK. 

Szecska-esrepatagok 
ttb. 

Árjegyzékek bermentve. 
F ő r a k t á r : 

BUDAPEST, 1894. 
augnsztus 1-töl 

saját ház 
VI . ,Vaczikörut 57 

Magyar királyi államvasutak. 
Radapaitra. 

Bátor vagyok ezennel becses tudomására juttatni , hogy helyben, városkör 
78 . szám a latt 

n Ó T K J B 1 T Ő 
törvényszéki leg b e j e g y z e t t czég alatt 

könyv-, M - , zenem- és papirkereskedést 
nyitot tam. 

Több éven át hazánk nagyobb városai e lsőbbraugi i könyvkereskedése iben 
szerzett tapasztalataim azon reményre jogo-otan tk, hogy a s z a k m á m b a v á g ó 
bárminő követe lményeknek mindenkor képes leszek megfele lni . 

Midőn vál lalatom sz ives támogatásáért esede/.eiu. nein mulasz thatom el 
azon Ígéretem h i n g o z t a t á s á t , hogy fótörekvésem osakis abban fog ös szpontosu ln i , 
miszerint dús és válogatott készlet, a nyert megbízatások gyors , pontos é s lel-
kiismeretes teljesítése, valamint ju tányos árak ál lal , mélyen tisztelt v e v ő i m n e k 
megelégedését és bizalmát e lnyerjem. 

Magamat és vál lalatomat becses jó indulatába ajánlva s a lázatos kére lmemet 
ismételve , vagyok 

k i t ű n ő t isztelette l , kész szo lgája 
Kőszeg , 1 8 9 4 . augusztus hó 1-én. 

frt kr. 

1 !ti iüa7.t 1. 1(10 kilo 15 — 

II 9 14 80 
Itn sliszt 1. 9 13 50 

H. 9 11 50 

Iiii.wkorpa 9 5 25 
lío/8 , 9 6 — 

KőVakiiaa 9 13 50 
1 hl ni m 16 — 

Ar|>a tlani • 9 8 — 

un 9 
2 70 

S Z : I I I I I H • 1» 1 5'2 

frt. kr 
100 kilo burgonya 1 86 
Marha zair 1 10 

kr. 
Marhahús . 1 kilo 4 S - 56 
Diaznóhua . „ 56 60 

„ /sir . 68 
Hor juhos . » 6 0 - 8') 
Birkahús . „ 3H 

fTT kr. 
1 inéturöl bükkfa 14 — 

. dorong 11 — 

. ^ tölgyfa 9 40 
. dorong 7 60 

K é t l i J e n ő . 

Ó r á n fo'iil JSroml>aibal»ra árkwiik : 

MKombatho lyré l Héra f a l é I n d u l : 

f-/.>inl.iuli..l j . . r r j 4.WU á. r>2 d . V Old L u. 4.3y 
Acftád . . . . . 4 .18 . 8.07 . • IS . 4 55 
B»<*»b<* árk. . . l; , 8 0 0 . » 40 d. • . 1.54 . 8 .58 

H«-<-» . . . . rH^ir. 7.20 dálh. 1.35 d. u. 5 .05 <ml. 7.40 
Acaád . . . . . 10.41 "211 . 9.OS «J- 12 20 
S/oni lmlh . á . . . || . 10.55 . 6 . 4 0 . 10.22 4» 12 37 

U i á r l ,1.11, — . — 8.10 • l . 6.21 
Ovanafalva r e g f . l 5.46 • 10.56 . 9.10 
8 > l - O o l t b á r d 6.03 11.11 • 9 15 
Kátó l . 6 23 9 11.28 . 9 25 
CaákáBT 6 34 9 11.39 9 42 
K ö r m a n d 6.50 9 11.53 10 04 
K|jháia.<-Rá<li>cz . . . 7.03 9 12.08 . 10.17 
K i á - U n t o m . . . . . T.18 9 12 22 . 10 29 
S t o m b a l h v I j r M árkwzik . 7.28 • 12.36 10 41 

htomlial IIHIT ájal 2.42 7.35 d. a. 12.44 Mt« 10.06 
Váp . . . a 2.58 • 7.48 9 12.56 9 10.63 
8á r>ár . . _ 3 2* 9 H l 2 9 1.22 9 11.31 
l>.-A«azonvfa „ 3.47 • • 26 • 1 J T 9 11.46 
Ki»-Ci#ll r 'KK' l 4.28 • M.4tt 9 2.30 9 12 10 
Oyfir . . . d . 10.34 9 10.34 9 5.02 9 2.31 
RpaMr* á r k . d. u. 1.25 d. a. 1 25 Mtl ÍM • 7 50 

Hudapaol , 8.30 d a . 2.05 9.30 d. a . 2.05 
0 » ő r . . . d a 11.35 • 5.07 2 09 5.55 
Kia-CMlI d. u. 1.54 •«tc 6.53 4.11 a . t a 1.39 
O.-AaatonTÍa * 2.14 7.12 . 4.32 9 .07 
K»r.ár . . • 2 26 •• 7.24 . 4.45 9.24 
Váp . . . • 2.52 • 7.47 r̂ m âl 5.12 . 9 5 6 
Stomlialh á • 3 04 • 7 M a 6.25 . 10.12 

Riiiapectről 

.Nyomatott I P I * ! U y u l a k o u y v n y o m d á j á b a n K O H I C K C U 
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